Haykosuii Bichuk [THITY Ne 33. Beruntka Ne 5. 29.03.2022. MMM

ISSN 2616—5317. Haykosuii éichux ITHI1Y im. K. JI. Yuwuncokoeo. 2021. Ne 33

Gamkrelidze T. V., Ivanov Vyach. Vs. (1989) Pervy'e indoevropejcy v istorii: predki toxar v
drevnej Perednej Azii. [The first Indo-Europeans in history: the ancestors of the Tocharians in
ancient Western Asia.]. Vestnik drevnej istorii. Ne 1. S. 14—39. [in Russian].

Hlushchenko V. A., Roman V. V., Rudenko M. Yu. (2020) Do pytannia pro aktualistych-
nyi metod yak metod studii iz linhvistychnoi istoriohrafii. [On the question of the actualistic
method as a method of studies on linguistic historiography.|. Naukovyi visnyk Mizhnarodnoho
humanitarnoho universytetu. Ser.: Filolohiia. Ne 45. T. 1. S. 90—93. [in Ukrainian].

Ivanov V. V. (1959) Toxarskie yazy'ki i ix znachenie dlya sravnitel no-istoricheskogo issle-
dovaniya indoevropejskix yazy'kov. [Tocharian languages and their significance for the com-
parative historical study of Indo-European languages]. Toxarskie yazy'ki: sb. statej / pod red. i
so vstupitel ' noj stat'ej V. V. Ivanova. Moskva: Izd-vo inostr. literatury'. S. 5—37. [in Russian].

Ivanov Vyach. Vs. (1990) Toxarskie yazy'ki. [Tocharian languages]. Lingvisticheskij
e'nciklopedicheskij slovar' / gl. red. V. N. Yarceva. Moskva: Sovetskaya e'nciklopediya. S. 516—
517. [in Russian].

Krauze V. (1959) Toxarskij yazy'k. [ Tocharian language]. Toxarskie yazy'ki: sb. statej / pod
red. i so vstupitel'noj stat'ej V. V. Ivanova. Moskva: Izd-vo inostr. literatury'. S. 39—89. [in
Russian].

Mosenkis Yu.L. (2017) Ahneo-kuchanski (psevdo)tokharski movy. [Agneo-Kuchan (pseu-
do)Tocharian languages]. Entsyklopedychnyi slovnyk klasychnykh mov / za red. L. L. Zvons-
koi. 2-e vyd., vypr. i dopov. Kyiv: Kyivskyi universytet. S. 16—17. [in Ukrainian].

Sverchkov L. M. (2012) Toxary'. Drevnie indoevropejcy v Central ' noj Azii. [Tocharians.
Ancient Indo-Europeans in Centra]. Tashkent: SMI-ASIA, 2012. 240 s. [in Russian].

E'vandzhelisti E*. (1959) Indoevropejskie zubny'e soglasny'e i toxarskie palatalizacii. [In-
do-European dental consonants and Tocharian palatalizations]. Toxarskie yazy'ki: sb. statej /
pod red. i so vstupitel'noj stat'ej V. V. Ivanova. Moskva: 1zd-vo inostr. literatury'. S. 109—118.
[in Russian].

Adams D. Q. (1978) On the Development of the Tocharian Verbal System. Journal of the
American Oriental Society. Vol. 98. P. 277—288.

Krause W., Thomas W. (1960) Tocharisches Elemantarbuch. Heidelberg: Carl Winter Uni-
versitétsverlag. Bd 1. 270 s.

Malzahn M. (2010) The Tocharian Verbal System. Brill. 1036 p.

Cmamms nadiiwna do pedakuii 16.11.2021

398

ISSN 2616—5317. Haykosuii éichux ITHI1Y im. K. JI. Yuwuncokoeo. 2021. Ne 33

VAK 8125:811.161.2=111:81'42

OCOBJIMBOCTI IIEPEKJIAIY YKPAITHCBKUX
HAIIIOHAJIbHO MAPKOBAHUX MOBHUX
OJVHUILIb AHIJIINCBKOIO MOBOIO
(HA MATEPIAJIT AKAIEMIYHUX TEKCTIB)

Anmonina Jlyka

3100yBayKa BUILIOI OCBITH 3a APYrMM (MarictepchbkrM) piBHeM 3i crietianbHocTi 035
dinosnorist akyasTeTy iHO3eMHIX MOB [epxkaBHoro 3akinany «[1iBIeHHOYKpaTHChKUI
HalliOHaJIbHMIA TiefaroriyHmii yHiBepeutet imeHi K 1. YinmHcbkoro»

Opeca, Ykpaina
e-mail: Luka.AA@pdpu.edu.ua

Quaena Mizosa

37100yBauKa BUILIOT OCBITH 3a APYrMM (MaricrepchbkrMM) piBHeM 3i crienianbHocTi 035
dinosnorist hakyabsTeTy iHO3eMHUX MOB [lepkaBHoro 3akiany «[1iBIeHHOYKpaTHChKUI
HallioOHaJIbHMIA TiefaroriyHmii yHiBepeutet imeHi K 1. YinmHcbkoro»

Opeca, Ykpaina

Bixmopia Illymak

37100yBayKa BUILIOT OCBITH 3a APYrMM (MaricrepchbkrMM) piBHeM 3i crietianbHocTi 035
dinosorist hakyasTeTy iHO3eMHIX MOB [lepkaBHoro 3akiany «[1iBIeHHOYKpaTHChKUI
HalliOHaJbHUI Tiegaroriunmnii yHisepcutet iMeHi K JI. YimmHcbkoro»

Opeca, YkpaiHa

AHOTAL[IA

Y emammi docaionceno npobaemy eusuenHs HAUiOHANLHO MAPKOBAHOI NeK -
CUKU 8 NAOWUHI CYCNINBHO 3yMOBAEH020 haKmy, uo 045 3000y6a4ie euujoi ocei-
mu ma Haykoe8yie 60400iHHS AKAOEMIYHON AH2AIHCHKOH MOBOH) € HeI0 €EMHOK
KOMNOHEHMOI0 8 peanizauii 0c8imHb020 NPoyecy, HayKo8020 ma MidcKy1bmyp-
H020 CniAKy8aHHs. Y cmammi eusHaueHo cneyuiky nepekaady YKpaiHCbKux
HAUIOHANbHO MAPKOBAHUX MOBHUX OOUHUUb AH2AILICLKOI0 MOBOIO; PO3KDPUMO
CYMHICMb NOHAMMS AKA0eMIYHO20 OUCKYDPCY, NPOAHANI308AHO Kaacudikayili-
HI 03HAKU AKAOeMIMHUX MeKCcmié ma NiHeeicmuYHi 0coOAU80CMI HAUIOHANbHO
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MApKOBAHUX OOUHUUb; CNEYUGIKOBAHO MAKMUKO-CMPAMe2IMHUll KOHCIMPYKm
8iomeoperts 00cAi0NCYBaHUX OOUHUYb AHAIIICbKON MOB0K. AKademivuHuil
oduckypc acoyitiosano i3 cumyamueHo 3yMoaeHum OUCKypcom, eKkcmpaninesic-
MUMHUM QYHOAMEHMOM AK020 UCMYNAE MEOPeMmUKo-npaKmuune niorpynms
ocgimuix 6iOHocun cy6’ekmie i 00’ckmie akademiunoi disabHocmi, ycniuna
cnisnpauys 6 yrieepcumemi ma no3a iioeo mexcamu 6i0nogiono 0o HOpMamueHo-
yemagnux niocmae gynkyionysanns euuty. Ilpoananizoeano ycanposi gopmu
akmyanizayii akademiuno2o OuckKypcy 3a Kaacuixayiinumu o3nakamu (Ha-
YK06a cmammsi, aKademiuHa peueHsis, MoHoepagis, ducepmayis, aHomauyis,
me3u, asmopeghepam, naykoeuil npoekm mouwjo). Buznaueno xaiouogy cmpa-
meeiio nepexaady yKpaincbKux HayioHAAbHO MAPKOBAHUX MOGHUX OOUHUUb AH-
2NIIICbKOI MOBOH (cmpamezisi KOMYHIKAMUBHO PIBHOYIHHO20 nepeknady) ma
Halibinbw nowupeni nepekaadaybki maKkmuku (maKkmuka nepeoaui KoeHimue-
HoI' iHpopmayii, makmuka AiHe8OKYAbMYPHOI adanmauii mexkcmy, maKmuxka
KOpeKmHo20 oghopmaenHs inghopmayii).

Karouosi caosa: akademivnuii Ouckypc, HAyiOHAAbHO MAPKOBAHI NeKCUYHI
00UHUYI, GHAIlCbKA MOBA, YKPAIHCbKA M0O8A, NepeKAaoaybki mpancgopmauyii.

Betyn. AKTMBHE BUBUEHHS HalliOHAJIbHO MapKOBaHOI JIEKCUKU TOYaJIO-
cs B cepearHi XX ctomitrd. Llst mpobiema choroiHi € mpeaMeToM HayKOBO-
ro iHTepecy He TiJIbKY JIIHTBICTIB, a ¥ MPEeACTaBHUKIB TaKMX TyMaHIiTapHUX
HampsIMKiB, SIK TIepeKIaJ03HaBCTBO, eTHorpadisi, MeToAMKa BUKIagaHHS
iHO3€MHUX MOB, €THOJIIHTBICTMKA, KYJBTYpOJIOTisl, JIIHTBOKPaiHO3HABCTBO,
rncuxomiHrBicTuka. Jo KiHusg XX CTOJITTS, Y 3B'A3KY 3 MePeX0A0M JIiHTBiC-
TUKHM Ha «@HTPOITOLIEHTPUYHI MeXi», CTa€ 0OCOOIMBO aKTyaJIbHUM ITUTAHHS
MpO T€, HACKIJIbKMA CJIOBHUKOBMII 3arac MOBM MiIAa€ThCs BIUIMBY Hallio-
HaJIbHO-KYJIBTYPHUX OCOOJIMBOCTE MOro HOCIIB, SIK 1Ie BiToOpaskaeThcs Ha
JIEKCUYHUX CUCTeMaX pi3HuX MOB. J10 KoJia HayKOBLIiB, SIKi JOCITIKYBaIu 3a-
3HaveHy mpoobsieMy, BxoasTh B. I Koctomapos, €. M. Bepemarin (Beperia-
rid, 1980), I 1. Tomaxin (Tomaxin, 1984), ¥O. C. Crenanos, M. I dmmnHa
(Aumna, 2009), B. A. Yammn (Yamms, 2014), C. 1. Bnaxos, C. I1. ®xopin
(BnaxoB, ®nopiH, 1980) ta iHimi. Po3po0Ku MX BUSHUX i ITOCTYXKIJIA METO-
JIOJIOTiYHOI0 0a3010 IS HAIIO1 POOOTH.

AKageMidyHUI AUCKYpC cTa€ (POKYCOM yBaru y BUIIIH IIIKOJIi Ta HAyKO-
BUX KOJIaX, a MalicTepHe BOJOMIHHSI aKaAeMiuHOI YKpaiHChKOIO Ta aH-
[IiiChKOI0 MOBaMU € Hapa3i 000B’I3KOBUM KOMITOHEHTOM OCBITHbO-TTPO-
deciitHux mporpam 3i cnietiagbHocTi 035 «Dimosorist» 3a BciMa OCBITHIMU
CTYIIEHSIMU, 110, B CBOIO 4epry, CIPUYMHUIO JOAATKOBI HOCIIIKEHHS
Mepekyangy YKpaiHChbKMX HalliOHaJbHO MapKOBaHMX OIMHUIIb AOCTIIXKY-
BaHOTO TUITY TUCKYPCY.
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AxmyanbHicms BU3HAYAETHCSI HENOCTAaTHHOIO BUBUCHICTIO TIEpeKyIamy
HalliOHAJIBHOTO MapKOBaHUX OMWHUIIL B aKaAeMiYHOMY MOUCKYpCi, IO
MPU3BOIUTH 0 HEOOXiTHOCTI BUBYEHHS 3aTrajibHUX i crieln@piyHUX MOB-
HUX OAVMHMUIIb, SIKi BAKOPUCTOBYIOThCS B aKaIeMiUHOMY CITLJIKYBaHHI.

Meta Ta 3aBIaHHA AOCTiIKeHHA. O00’ckmom docaioncerHs BUCTYITAINA
0COOJIMBOCTI aKaJIeMiuYHOTO AUCKYPCY.

IIpedmemom docnidxncenns € CIIocoOM i 3aco0M TIepeKyIaay HallioHAb-
HO MapKOBaHOI JIEKCUKU aHTJIMACHKOI MOBOK B MeXaxX akKajeMidyHOl
chepu.

Mema docaidncenns — BU3HAUUTH crielu(iKy mepeKiany yKpaiHChbKHX
HAIliOHAJTbHO MAPKOBAHMX MOBHHMX OJIMHHIIb AHIMIICHKOI0 MOBOIO (Ha Ma-
Tepiami akamemidyHHMX TeKcTiB). Peajizallis okpecieHoi MeTU Tependadyae
pO3B’SI3aHHS TaKUX 3a60aHb: 1) pO3KPUTU CYTHICTh MTOHSTTS aKaJeMiYHOTO
IUCKYPCY; 2) BUSHAYUTHU KiacudikalliifHi 03HaKM aKaaeMivHUX TeKCTiB Ta
JIIHTBICTMYHI OCOOJIMBOCTI HalLliOHAJIbBHO MapKOBaHUX OJUHUIIB; 3) OMMU-
caTy TaKTUKO-CTpaTeTiuHi BeKTOPU MepeKiiaay yKpaiHChKOiI HallioOHAJbHO
MapKOBaHOI JIEKCMKU aHTJIiICHKOI0O MOBOIO B MeXaX akaJaeMiuHoi cepu;
4) TipoaHai3yBaTH IepeKiIanabKo-oIepaliiiHuii KOHCTPYKT BiITBOPEH-
Hsl YKpaiHChKOI HalliOHAJIbHO MapKOBAHOI JIEKCMKU aHTJIiCHKOI MOBOIO
B MEXax aKaJaeMiqHOi cchepu.

Marepiaam Ta MeToaM AOCTiKeHHSA. Mamepiarom 0ocaiodicenHs € yKpa-
THOMOBHI B3iplli akageMiYHUX TEKCTiB Ta iX BapiaHTU MepeKiaay aHTIJIiii-
CHKOIO MOBOIO. 3araJbHMIT 00CST IMpoaHalli30BaHOTO MaTepialy CTAaHOBUTh
6mm3bK0 100 CTOPiHOK TEKCTY.

Y pocnimkeHHi BUKOPUCTAHO Memoou 3iCTaBHOTO JIiHTBICTUYHOTO,
CEMaHTUYHOTO, TEePEeKIagalbKoro, eJIEMEHTU KiTbKICHOTO aHali3y. 3i-
CTaBHMI JIIHTBICTUUHUI aHaIi3 HaJaB 3MOTY TTOPIiBHSTU OCOOJIMBOCTI BifI-
TBOPEHHs HaIliOHAJTbHO MapKOBAaHOI JEKCUKHU, 1110 BUKOPUCTOBYETHCS B
CydyacHiit yKpaiHOMOBHII akageMiuHiii cdepi, aHmTicbKoo MOBOIO. Jlyc-
KYPCUBHUI aHai3 TOCHTIIKYBaHUX TEKCTiB CIIPUSIB BUSBJICHHIO €KCTpa-
JIIHTBICTUYHMX i JTIHTBICTUYHUX aCITeKTiB iX (pOpMyBaHHS i CIIpUiiMaHHS.
CeMaHTUYHMI aHaIi3 TEKCTiB-TIEpPEeKIaaiB JO3BOJIMB BCTAHOBUTU (DoOp-
MU aKTyajlizallil KaTeropii «HalliOHaJIbHO MapKoBaHa JIeKCUKa» B JaHO-
My nepexiani. [lepeknagalbKuii aHajli3 TeKCTIiB YMOX/IMBUB BUSIBJICHHS
CTpaTeriii Tepekjaay IOCHiIXKyBaHUX acIeKTiB. EjleMeHTU KilbKiCHOTO
aHaJlizy BUKOPMCTAaHO Ha MaTepiaji 3icTaBjIeHHSI TEKCTiB-OpUTiHAIIB Ta
TEKCTiB-TIepeKIaliB, 1110 MiCTATh HALLIOHAJIBHO MapKOBaHY JIEKCUKY, 3 Me-
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TOIO0 BU3HAYCHHSI KOHKPETHOTO TaKTUKO-OIIePaIliifHOTO TTepeKiIaaallbKo-
IO KOHCTPYKTY.

Pesynbratd Ta AMCKycCisl. AKaaeMiuHUI JUCKYpPC PO3TJSIAETHCS SIK
ayIUTOPHUM, 1110 OXOILUIIOE TaKi XXaHpPU: JIEK1isl, ceMiHap, AUCKYCisl, J1abo-
patopHe 3aHATTA. 1o XXaHPOBO-CTUJIICTUUHUX OCOOJMBOCTEN aKamaeMid-
HOTO IMCKYPCY HaJIeXKaTh PO3TOPHYTICTh Ta 3TOPHYTICTh TEKCTY. YUacHU-
KU CITUIKYBaHHSI BOJIOMIIOTh y3araJJbHCHUMU CLIEHAPisSIMU MOBJICHHEBUX
XKaHPiB i MOXYTbh PO3ropTaTH Jiajlor B paMKaX TOTO YM iHIIOTO XaHpy Y
BiATIOBIAHOCTI 4O YMOB CHIiJIKyBaHHSI.

Jo 3araJbHOBM3HAHUX TUIIOBUX PUC aKaZeMiYHOTO AUCKYPCY BimHO-
CHMO TaKi: CTaHIAapTU30BaHICTb, HOPMATUBHO-TIPABOBA CITPSIMOBAHICTb,
KJIIIOBaHICTh, TOYHICTh i KOHKPETHICTH (B OCOOJIMBOCTI JIEKCUKH), TIEP-
COHAJIbHICTh, BBIWIMBICTD Ta TToBara Jio agpecary. CrijbHa KOHCTPYKTHB-
HO-TIPOAYKTUBHA OCBITHBO-KYJIBTYpHA MiSZTbHICTh BUCTYIAE KITIOUOBUM
KOHILIETITOM Y peaizalii akagemiunoro quckypcey (ITomosa, 2019).

KomyHikaTUBHO-TIparMaTUYHUM Miaxia SK OAWH 3 HaMIolMpeHi-
LIMX HAMIPSIMKIB Y Cy4acHill JIHTBICTULI BiAKpUBAE MEPCIEKTUBY IOCIi-
JIKEHHST YCHOTO Ta TMUCBMOBOTO CHiIKyBaHHS Y 3BO 9K 0co0aMBUMiA THUTT
IUCKYpCYy — aKaaeMiuHWil auckKypc (mami — AJl), IKuii po3ymiemMo sSK
MpoLIeC i pe3yabTaT KOMYHIKAaTUBHOI iHTepaKlilii y cdepi BUILOI OCBITA
3 METOIO Mepemadi aKaaeMiuyHUX 3HaHb, (POPMYBaHHSI METOMOJOTITHUX
OCHOB OCMUCJIEHHSI HayKOBUX (DAKTiB, a TAKOX OCOOJMBUI TUIT MiXKOCO-
OucTicHOI B3aeEMOJII aapecaHTa i aapecaTa, B IKOMY aJpecaHT BIJIMBAE
Ha KOTHITUBHY cdepy ampecaTa 3 METOIO Y3TOKEeHHS iH(opMallii, 110 €
¢doKycoM Koormepailii, Ta HaJJaroaKeHHSI KOHCTPYKTUBHUX TTpodeciiiHIX
BIJITHOCHH.

AxageMiuyHUM IUCKypC OOMeKeHUI 3aBIaHHSIM HaBUAHHS CTYICHTIB,
sIKe BimOyBa€eTHCS 3 OTTOPOIO Ha BxKe C(DOPMOBaAHY CHCTEMY 3HAHb, 3arajlb-
HOMPUIHSTI TIOHSTTS i 3aKOHU IMEBHOI HAYKU.

TpapuuiiiHO akageMiuHi KaHPU AiISATHCS HA EPBUHHI 1 BTOpUHHI. [0
TIepBUHHUX HaJeXaTh HAyKoBa CTATTS, aKaaeMidHa pereH3is, MOHOTrpa-
¢ig, nuceprallisi, 10 BTOPpUHHUX — aHOTallid, Te31, aBTopedepart, creli-
ajli3oBaHa CHIIMKIIOTICIMYHA CTATTS, HAyKOBa AMCKYCisl, OIMMC HayKOBOTO
mpoekTy. Mojonuit BYeHUI MOBUHEH MaTH YSIBJICHHS TIPO HUX i BOJIOMITH
koxxHnM 3 HuX (Tomy0, 2002).

HaykoBa cTarTss — 1Ie TBip HEBEJIUKOTO PO3Mipy, B SIKOMY aBTOp
BUKJIAIa€ PE3YJbTaTU BJACHOTO AOCHIIXEHHs. BoHa MicTUTb KpiMm
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(bakKTUYHUX BIiTOMOCTEU €JEMEHTH JIOTiYHOTO OCMMCIICHHS pe3yJib-
TaTiB KOHKpPEeTHOro HaykoBoro mociimkeHHs (Barpiit, 2010). 3rimHo
3i cTaHmapTaMM MiXXKHApOOHUX HAyKOBUX XYPHAJliB CTATTS TIOBMHHA
CKJIagaTHCS 3 TaKMX PO3IiTiB: Ha3Ba (title); aHoramisa (abstract); BcTymm
(introduction); meTomm mocmimkeHHsT (research methods); pesymbsratu
(results); ooroBopeHHs (discussion); BUCHOBKHM (conclusions); momsiku —
acknowledgements; crircok nirepatypu (references) (barpiit, 2010: 26).
Ha3zBa uporo ¢opmaty — IMRAD a6o AIMRAD 3a nepmmmu jgitepaMu
(Abstract) Introduction, Methods, Results, and Discussion. OcHoBa 1160-
ro popmary mpocrta. Po3miny cTaTTi MOBUHHI BiINOBiZaTH Ha MPUPOMHI
TMUTaHHSI.

Monorpadito acoliloeMo 3 «y3araJIbHEHHSIM i TIIyMadyeHHSIM pi3HO-
piAHMX BiZOMOCTEM, SIKi BUXOASITh B PE3YJbTATi MPOBENECHHS KiJTbKOX Ha-
YKOBO-I0CHiAHUX poOiT. Lli poGoTu 3aBxXau pUCBIYEHi OHIl Temi i Mic-
TATh OiJbIIe CY0’€KTUBHMX (haKTOPIB IPU y3arajabHEHHI, HixX cTaTTsa. BoHa
CTBOPIOETHCS TUTBKU TTiCJIsI HAKOMMMYEHHS MEeBHOI KiJIbKOCTI (PaKTUYHMX i
y3arajgbHeHUX BizomocTeit» (Tomyo, 2002: 172).

AxkanemiuHa (HayKoBa) pelieH3is — 1Ie «ITMChbMOBUI p0o30ip HAYKOBOTO
TeKCTy (CTaTTi, IUTUIOMHOI POOOTH i IMcepTallii Ha 3M00yTTS HayKOBOTO
CTYIIeHS KaHIuIaTa / MOKTOpa HayK), 10 MiCTUTh KpPUTUIHY OLiHKY» (Cy-
neiitmanoBa, bexiemenieBa, Kapnmanosa, Jlgrymkuna, Spemenko, 2012:
178).

Hucepranis — «kBamidikaliiiiHa podoTa Ha MPUCYIKEHHS aKaaeMid-
HOI 200 HAyKOBOTO CTYITEeHS i KBamidikaitii (cTyreHst) Marictpa» (HBnesa,
2017: 117).

AHOTAIIII0 iIHTEePIIPETYIOTh SIK «CTUCITY XapaKTEePUCTUKY MePIIOIKepe-
J1a. Y Hiil IepepaxoBYIOThCS TOJIOBHI IMTMTaHHS TEMAaTUKU JKepea i B psiai
BUIIAJKIB XapaKTepU3yeThest ioro crpykrypa» (Koporkuna, 2016: 173).
AHoOTalig BignoBigae Ha mutaHHs: «I1po 1o iaeTbes B IKepesi?»

ITin pedeparoM po3yMilOTh «aJeKBaTHUI 3a 3MiCTOM BUWKJIA 3Mic-
Ty TIEpBUHHOTO TeKCTy. Pedepar BimoOpaxkae rojloBHYy iHpopMalliio, 1110
MICTUTBCS B TIEPIIOMIKEPEITi, HOBI BimoMocTi, icToTHi maHi» (KopoTkuHa,
2016: 100).

«HaykoBa nuckycisg € crnocoObomM OOroBOpeHHS i IOIIYKY iCTUHM B
IpoLeci JOCTiIKeHHSI HayKOBUX MpobjeM. BoHa 3[iliCHIOETBCS 1UISIXOM
BUCYBaHHSI, TIPOTUCTABJICHHS i KPUTUYHOTO OOTOBOPEHHS Pi3HUX TOYOK
30py» (Psoux, 2014: 4).
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IlpencraBneHi rpynu XaHpiB pi3Hi 32 3MiCTOM, KOMIO3ULIHHUM Xa-
paKTepUCTUKAM, MOBHUMM OCOOJMBOCTSIMHM, MAlOTh TI€BHY BHYTPIIITHIO
¢yHKIiOHAIbHO-MOBHY crienndiky. He3Baxkarounm Ha Take po3MaiTTS
HayKOBUX MOBHUX XKaHPiB, YCi BOHM XapaKTepU3YIOThCSI TOJJOBHOIO OCO-
OJIMBICTIO — TOYHMM i OTHO3HAYHNM BUPAXKEHHSIM HayKOBUX TyMOK. Oco-
OJIMBICTBb aKaIeMIYHUX TEKCTIB — i€ BXKMUBAHHS CIIeliajIbHOI 3araJlbHOHAa-
YKOBOI i 3aTaJIbHOTEXHIYHOI JIEKCUKMU.

CreniajibHa JIeKCHMKa BKJTIOYA€E BCIJIAKI IMOXITHI Bifl TEPMiHiB CJIOBa, 1110
BUKOPUCTOBYIOTHCS TIPU OITMCI 3B’SI3KiB 1 BITHOCUH MiX T€PMIiHOJIOTIYHO
IMO3HAYCHUMM TIOHSITTSIMU i1 00’€KTaMM, iX BJIAaCTUBOCTEH Ta OCOOJIMBOC-
Tei, a TAKOXK I1iJla HU3Ka 3aralbHOHAPOIHMX CJIiB, BXXMUBAaHMX y TTOETHAHHI
3i crienianizoBaHuMU. «Taka JleKCUKa, 3a3BU4aii, He (PiKCYETHCSI B TEPMi-
HOJIOTIYHUX CIIOBHUKAX, ii 3HAUCHHSI HE 3aJal0ThCsl HAYKOBMMU BU3HA-
YeHHSIMU, aJle BOHA He B MEHIIIII Mipi XapakTepHa IUIsl HAYKOBOTO CTHUJIIO,
Hix Tepminn» (Maciosa, 2016: 285). Ille onHa xapakTepHa 0COOJIMBICTD
aKaJeMiYHUX TeKCTIiB — 11e CKOPOUEHHS i1 abpeBiaTypu. Y TeKCTax HayKo-
BOTO CTWJIIO YaCTO BUKOPUCTOBYIOThCS CMELiajIbHi TEPMiHOJIOTIYHI CKOPO-
yeHHs (TEIT — TexHiKo-ekoHOMiuHI ToKa3HUKKN; MTBI — mild traumatic
brain injury) i 3arapHONIPUITHATI (i T. II. — i TOMY TTOHiOHE; €. g. — exempli
gratia in Latin, for example).

3a3HayeHi MOBHI XaHpW (YHKIIOHYIOTH BiIMOBiZHO 1O YCHOI abo
MMCbMOBOI (POPM CITIJIKYBAHHS. «Y SIKOCTi OCHOBHUX JKaHPiB aKageMidHO-
ro IMCKYpCy BUIUISIIOTH JIEKIIiI0, CEMiHap, KOHCY/bTALIi0, iCIIUT, BUCTYIT
Ha HayKOBiil KOH(bepeHIlii, 3axucT aucepTaitii» (Psgoux, 2014: 5), «pesto-
Me, pi3Hi Tumu ece, pepeparu, Kypconi podoru» (Cornoryo, 2015: 6).

Jlo HayKOBO-aKaJIeMiqYHOTO ITMCHMOBOTO NMCKYPCY MOKHA BiTHECTH
MPOEKTHI, KypCOBi, BUMYCKHi KBami(ikawiiiHi podotn. «OcobJIMBUM KaH-
POM € HayKOBO-aKaleMiuHa eKCKypCisl, HalpUKJIad, Y HayKOBY JJabopaTo-
Ppito U1t 03HAOMIIEHHS 3 OCTAHHIMU JOCATHEHHSIMU B Till UM iHILIH ramysi
mocimkeHb» (XyThi3,2015: 34). Po3rimsHeMo rpymmm JiekceM Ha IO3HAYeH-
HS aKageMigyHOI1 JIEKCUKU

Ipyna nekcem «ocobdu, 3a1isiHI y CUCTeMi OCBITW»: KJIACHUI KePiBHUK —
class teacher, BumTenp iHO3eMHOI MOBM — language-master, language-
teacher, BuxoBatenb (memaror) — teacher, master; educator; (y mpuBaTHO-
My IOMi) tutor.

Jlekcemm, 110 TTO3HAYalOTh KOPMUCTYBAdiB OCBITH (BiIMiHHUK, -IIS
(rpo yuHiB) — excellent pupil, (rmpo ctymeHTa) excellent student, cry-
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IeHT-1opucT — student of law, I’ aTnkinacHuK, -1 — pupil of the fifth form
iT iH.).

3akJiagy OCBITH Ta IXHi MiAPO3aian: OyaiBeTbHUI iHCTUTYT — Institute
for the Study of Building Construction, eJleKTpOTeXHIUHUI iHCTUTYT —
Institute of Electrical Engineers, cinbcbKorocrnomapcbka akagemis —
Agricultural Academy Ta iH.

dinaHcyBaHHS OCBITH: CTHIIeHmiT — grant, stipend; (iMeHHa)
scholarship, crunenmiat — grant-holder, scholarship holder, grant-aided
student, student having a scholarship.

Tunu ckopodeHb OCBITHIX JIEKCeM: MEAIHCTUTYT (CKOPOY. Bif rmegaro-
rivamii iHCTUTYT) — pedagogical institute, teacher’s training college, iH-T
(ckopou. Bim iHcTuTyT) — institute, HAH (ckopou. Bix HamionansHa Aka-
nmeMist Hayk) — National Academy of Sciences.

IctopyHa Ta 3acTapiia JeKCHMKa CHCTeMU OCBiTH: Oypca (icT.) —
theological seminar, MeHTOp (3acT.) — mentor, Tiegenb (3act.) — beadle,
apparitor, moHepBoXatuii (icT.) — pioneer leader, Oypcak — seminarist,
student of theological seminary, cemupiuka (1rKosa) — seven-year school,
MaTpHUKyJ — matriculation certificate.

CucreMa OCBITU: aKTMBHICTh y4YHIB y HaBuaHHi — student active
learning participation, 0romKeT mKoiau — school budget, aBropurapHe Bu-
XoBaHHST — authoritarian upbringing, qokymeHTalisg mKiabHa — school
documents, mepepBa mKiabHa — school break, mepecyBHi ko — mobile
schools, mmaH HaBYaIbHUI — curriculum, paga regaroriuna — educational
council Torro.

Cagra: n1eHp yuutenst — Teachers’ Day (celebrated on the 1st Sunday of
October in Ukraine); nenb 3HaHb — Day of Knowledge (celebrated on the
1st of September); cBaTO OcTaHHBOTO N3BiHKA — Last Bell Day (last day of
the school year).

Opranizauig npatii: 3aBimyBad Kadeapu — head of department, director
of department, chairperson; Maiicrep-BUKJIamgad — master-teacher, master
craftsman; migBuILeHHsT KBamidikauii — sectoral training, in-service
training; mpodeciiiHa opieHTaist — career education; mpogeciorpadis —
career profile To11o;

IMcuxomnoris: Tect Bekciiepa — Wechsler’s test; BikoBa ICHUXOJIOTisT —
psychology of age; BimuyTTsa — sensation, feeling; eTHiYHa MICUXOJIOTII —
ethnic psychology; iHdanTmizM — infantilism; piBeHb KpeaTMBHOCTI —
level of creativity, 3oHa HaliomK4oro po3Butky — Zone of Proximate
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Development (ckop. ZPD); 3ayayBaHHs — rote learning; JOMUTINBICTh —
curiosity, searchingness, keenness, acuteness TOIIIO;

®dinocodist Ta Teopid Mi3HAHHS: THOCEOJIOTisT — gnoseology; KOHKpeT-
He i1 abcTpakTHe B HaBYaHHI — concrete and abstract in learning; MucieH-
HEBI 3aBmaHHS — problems; MipkyBaHHSI — consideration, deliberation,
reflection; mporpec — progress, perpec — regress (ion), retrogression,
setback; ymoBuBin — conclusion, deduction To1110;

IOpucnpyneHist, KpuMiHaIiCTUKa, TIpaBa JIOAWHU:. TUTSYA KOJIOHIS
(KOJIOHIST IIsT HEMOBHOJIITHIX) — borstal, juvie; 3araTbHOOCBITHS IIIKOJIA
comiaiabHOI peabimitauii — approved school; TpuiiMaIbHUK-PO3TONITE-
HUK JUIST HETIOBHOJITHIX — juvenile delinquent distributing center; mpaBa
mutuHn — children’s rights; Hepe3uaeHT — non-resident; HocTpudika-
1Iis1 — nostrification Too;

Indopmaniiini TexHomorii: popmynsp — card; yHiBepcuTeTChKa 0i0mi-
oTeka — university library; untanbHa 3aya — reading room; JOBiZKOBUIA
Bimmin 6i6miotekn — reference library department;

Penirig: 6orocnoB’s — divinity; gyxoBHa akazmemig — theological
academy; BuWIIa ayxoBHa Imkoja — higher school of divinity; cemiHa-
pist — seminary, CeMiHapMCT — seminarist; ypoK XpUCTUSIHCbKOI €TUKU —
religious education (RE), lesson of Christian ethics; HemiTbHa IIepKOBHA
mKojia — Sunday school To1o;

CnoptuBHa: yHiBepciaga — student games, varsity sport competition;
30ipHa KOMaHIa akynsTeTy — combined faculty (department) sport team;
LIKiJIbHA crapTakiaga — school sport competition To1o;

BiiicekoBa: BilickkoBa Kadenpa — ROTC (reserve training officers
center); BificbkoBe yumimiie — military academy; KypcaHnT — cadet; Biii-
CBhKOBWUIA Jiilteit — military lyceum (military secondary school) Ta in. (Ya-
muH, 2014,: 393)

TakxyM YMHOM, HAYKOBOMY CTUJIIO Y CKJIai aKaIeMiqTHOTO TUCKYPCY
BJIACTHBA 00’ €KTUBHICTD, TOCATHEHHIO SIKOi CIIPUSI€ HEKATETOPUUHICTh
BUKJIAAY, 110 BUPAXAETHCSI Y BUBAXXEHOCTI OLiHOK. HamioHanbHO Map-
KOBaHY JIEKCUKY B KOHTEKCTi JOCIIXXEHHS acOLil0EMO 3 «pealisMu» i
«be3exBiBaNeHTHOIO JIeKcnkow» (Illemithko, 2014). 3rogHi 3 TyMKOIO
B. KowmiccapoBa, 1110 mMUTaHHS Tepenadi HallioHaJbHO-KYJbTYPHOTO
KOJIOPUTY OPUTIiHAJBHUX JIEKCUIHUX ONWHUIb 3aJUINAIOThCS IHC-
KYCiiHMM ceped BiTYM3HSHUX i 3apyOixkHux JiHrBicTiB (Komissarov,

1991).
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¥ cyuacHiii TiHTBiCTULI Mif HaLliOHAJILHO MapKOBAHOIO JIEKCUKOIO PO-
3yMiIOTh peadii (c10Ba, 1110 TT03HAYal0Th IIPEeIMETH i SIBUILA TiJIbKU OJHIET
KYJABTYPU i HApOY, IKMX HE ICHYE B iHILI KyJIbTypi). Y CBOIO Uepry, 4acT-
KOBO HalliOHaJIbHO MapKOBaHi JIEKCMYHiI OAWHMIII MOXHA TOAUIMTA Ha
NMEHOTaTUBHO MapKOBaHi (MalOTh KyJBTYPHO MapKOBaHWI AEHOTAT): XJIi0
/ bread (pi3HWIA 30BHIIIHI BUTJISII, pi3HA 9acCTOTa BXXMWBAHHS B 1XKY), Be-
ciurst / wedding (pi3Hi crtocoOu 3milicHeHHSI BECITBHOTO 00psImy) i KOHOTa-
TUBHO MapKOBaHi (MalOTh KyJIBTYPHO MapKOBaHUI KOHOTAT): IIiTyBaTHUCS
/ to Kiss ([u1s1 ITIOHIIIB 32 UM CJIOBOM 3aKpiTuleHi 3HaYeHHsT 3a00pOHM i
MOJIM 3aXiTHOTO BILIMBY, OCKIJIbKHY 10 HEAABHBOTO Yacy OYyJ10 He MPUNHSITO
LiJTyBaTUCS He TUIbKU Ha IyOJIilli, aje i B poAuHi, TOAI SIK IJIsI EBPOIICHLIS
3a HAM 3aKpilJIeHO 3HAYeHHS BUPa3y MO3UTUBHUX EMOILIiit).

Crrenin¢ika HaIiOHATPHO MAapKOBAHOI JIEKCMKM HE 3aBXIW BU3HA-
€TbCSl 1 YCBIIOMJIIOETBCSI HOCIIMM MOBM MOHOJIIHTBiB, TOMY 1110 BOHA He
BOJIOJIE€ OyIb-SIKMM JIIHTBICTUYHUM cTaTycoM. OmHaK 1g cenundika ode-
BUIHA JJIS1 TPEACTABHUKIB iHILIMX KYJIBTYD 1 BUSIBJISIETBCS CaMe MPU 3icTaB-
JIEHHi MOB. Y cHUCTeMi iHIIIOI MOBH YacCTO BiICYTHI €KBiBaJIEHTHI MOHSITTSI,
TOMY OiJIbLIY CKJIAOHICTh SIBJISIE MOILIYK aaeKBaTHUX BiAINOBIIHUX Hallio-
HaJIbHO MapKOBaHUX OJUHUIIb. «Y TEepPeKJIal03HABCTBI iCHYE KijibKa Bapi-
aHTIB PO3B’sI3aHHS 1Ii€]l TTPOOJIEMH, IIPOTE YHIBEPCATBHOTO aITOPUTMY HE
icaye» (Ilmentok, 2014: 205). HammioHaabHO MapKoBaHa CeMaHTHKA TaKUX
MOBHMX OIWHUIIb TA€ MOXJIMBICTb 3aHYPUTHUCS B KYJIBTYpYy HOCIiB MOBH, a
TaKOX IO3HAMOMUTHUCS 3 (DOHOBMMM 3HAHHSIMHU iHITOMOBHOI KYJIBTYPH.
OcCKibKI, YNTAIOUM TBip, SIKUI BigoOpaxkae iHITy KyJBTYpy, YATa4Y HEMU-
Hy4de CTUKAETHCS 3 peallisiMU iHIIOI KyJIbTYPHU, 3BiICM BUHUKAE NOTpeda 1l
OiblI AETATBbHOTO AOCHIIXEeHHS. TaKuM YMHOM, MOBHUI CEMaHTUYHUIA
3MICT y TeKCTax Ha pi3HMX MOBaX He MOXe OyTU TOTOKHUM, OCKIJIbKM Bi-
nJobpakae cniel@ivyHi 0coOIMBOCTI OYIOBM MOBM OpUTiIHAJY i MOBM ITe-
pekjaay. A 1e B CBOIO Yepry BUMara€ BU3HAHHS 3aJ€KHOCTI CEMaHTUKU
MOBHU BiJl KYJETYPHOTO CepedoBuilia nepekiiagada i Moro iHauBigyaJlbHUX
(oHOBUX 3HAHD.

I1in yac BiZTBOpeHHSI HalliOHAJIbHO MapKOBAHOI JIEKCUKHU, 1110 BUKO-
PUCTOBYETBCSI B aKaJeMIiTHOMY IMCKYPCi, 3aCTOCOBYIOTHCS TIEPEBaXKHO
Taki TpaHcdopmalrii: 1) 3amiHa mepeKIaaHol JeKCUIHOI OMMHMII CJIOBOM
ab0 CJIOBOCITOJYYCHHSIM iHIIOI BHYTPIIIHBOI (hOpMM; 2) BidITOBiZHICTb,
110 He 30iraeThcs 3i CJIOBHUKOBUM 3MicToM (ii pisHOBHIN: muddpeHIli-
allisi, KOHKpeTu3allisg, aHTOHIMIYHUI TIepeKIIa, IiJliCHe TIepEeTBOPCHHS);

407



Haykoswuit Bichuk [THITY Ne 33. Beruntka Ne 5. 29.03.2022. MMM

ISSN 2616—5317. Haykosuii éichux ITHI1Y im. K. JI. Yuwuncokoeo. 2021. Ne 33

3) mepekomyBaHHS iH(oOpMalii, 3OilicHIOBaHE JIEKCUYHUMHU 3aco0aMu.
BinznauuMmo, 110 HaiiyacTiile B nepeKiaagalbKiil QisibHOCTI BUKOPUCTO-
BYIOTbCSI TpaHC(OpMallii 3MillIaHOTO TUITY.

[IIupoke BUKOpUCTAaHHS TpaHC(OpPMALLil TTOSICHIOETHCS PO30iIKHICTIO
CTPYKTYpPH peuyeHb B YKPATHChKIil Ta aHIJIIMCHKill MOBaX: IHIIMK MTOPSIIOK
CJIiB, TIOPSIIOK PO3TAITyBaHHS TOJOBHOTO i MiapsigHOro. YacTHM MOBH,
SIKUMU BUpPaXKeHi WIeHU peuyeHHs, TIpU MepeKiiaai MoXyTh OyTU TiepeaaHi
IHITMMY YaCTUHAMU MOBH, CTUCITiICTh BUPAaXKEHHSI MOKe BKJTIOUATH TOAAT-
KOBI CJIOBa i BUpa3u Mpu nepexiaii.

3 orrsay Ha BUINIe3a3HaUYeHE, TAKTUKO-CTPATeTidYHi BEKTOPH TTepeKIa-
NIy YKpaiHChKOI HalliOHAJbHO MapKOBAaHOI JIEKCUKU aHIJIIAICHKOI MOBOIO
B MexKaxX aKaJleMiqHO1 cpepr po3TIIIaEMO B KOHTCKCTI akademivnozo ouc-
kypcy, saxuii, 3a O. B. IlomoBoro Ta ii mocIimoBHUKaMU, PO3YMIEMO SIK
«CUTYaTUBHO 3YMOBJICHUU IUCKYpPC, €KCTPATiHTBICTUMHUM (DyHIAMEH-
TOM SIKOTO BUCTYITA€ TEOPETUKO-TIPAKTUIHE ITiNTPYHTS OCBITHIX BiTHOCHH
Ccy0’eKTIB aKameMiqHOI isSUTBHOCTI, a TaKOX cdepa CITiBIIpaIli-aiI0oBOI-
CTBa B MeXaX YHIBEpPCUTETY Ta 1032 MOT0 MeXXaMHU BillMIOBITHO 10 HOpMa-
TUBHO-YCTAaHOBYMX MifcTaB GyHKIIOHYBaHHS 3akjaiB ocBiTh» ([Tomosa,
Hin Ciab, Ctapomyoenko, 2015: 132). Ilepexaadaupky cmpamezito Kope-
JIFOEMO 3 TIPOrpaMoIo, CIIPSIMOBAHOIO Ha peali3allilo «IepeKIagabKol
TiSITBHOCTI, 10 (POPMYETHCS Ha OCHOBI 3aIliKaBJIEHOCTI Mepekiagada y
SIKiCHOMY BUKOHAHHI IepeKaaay B yMoBax opiliiiHuX i HeoilliifTHUX KO-
orepaTuBHUX (HEKOHMIIIKTHUX) BITHOCHH MiX (pi3snIyHIMHK Ta / a00 10pH-
IUYHAMU 0CcO0aMM (PO3MOYMHATU, MiATPUMYBATU, 3aBEPIIATH B3aEMHY
IisUTbHICTh 32 BCTAHOBJICHUMU OCBITHIMU i / 200 rocriogapChbKUMU CTaH-
JapTaMm) Ta 3a0e3Tedyye KOHCTPYKTUBHUIT OOMiH iH(bopMallieo (oTpu-
MyBaTH, HaJaBaTH, 3allMTYBaTH, OOPOOJSITU HEOOXimHYy iH(opMaIiii)»
(MMomoga, 2019: 153). Takmuky nepexiady acouitoeEMO 3 «iHTETPOBAHUM
KOMILJIEKCOM OIepalliii mepekyay, 0 BUKOHYIOTbCS B MeXXax peaizaliii
00paHoi cTpaTerii nepexkiiany; onepauio — 3 KOHKPETHOIO Ai€l0 MepeKia-
Jlaya B IIPOIIeCi BiITBOPEHHS TEKCTY OPUTiHATy MOBOIO Tiepexiany» (I1o-
nosa, 2019: 153).

I1pu nepexiaai HaliOHAJTbHO MAapPKOBAHOI JIEKCUKHU B TJIOLIMHI aKa-
JIEMIYHOTO JUCKYPCY 00MPAEMO CTPATETiI0 KOMYHIKATUBHO PiBHOLIIHHOTO
TepeKJIamy.

OTxe, cepeln MepeKIagallbKNX TAKTUK, 110 BUKOPUCTYIOTHCS TIPU TIe-
peKIIami JOCTiMKyBaHIMX HaIliOHAJbHO MapKOBaHUX OAWHUIIL, BUOKPEM-
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JIIOEMO Taki: 1) TakTWKa Tiepefadi KOTHITUBHOI iH(opMmailii; 2) TaKThKa
JIIHTBOKYJIBTYPHOI afanTallii TeKCTy; 3) TaKTKa KOPeKTHOTO 0(DOpMIIeH-
H# iH(popMallii.

Posrasinemo, 3acobaMu SIKOTO TepeKIaaalbkoro TaKTUKO-orepalii-
HOTr'0 KOHCTPYKTY BiITBOPIOIOTHCSI HALliOHAJIbHO MapKOBaHi MOBHI OMHM -
11 QaHTJTIHICHKOIO MOBOIO.

1. Takmuka nepedaui koenimueroi ingpopmayii. PeamizyeTncs uepes ore-
paiii MixKMOBHUX i TIepeKJIaJalbK1X BiIMOBIIHUKIB, MEpEeCTaHOBKY KOM-
TOHEHTIB (Tabm. 1).

Ta6nuug 1
3aco0u akTyasi3aiii TAKTHKY nepenavi KOrHiTMBHOI iHopMmaiii mix yac BinTBopeHHst
HAI[iOHAJILHO MAPKOBAHMX MOBHMX OJUHHUIIb AHIVIilCHKOI0 MOBOIO

MPAKTUKY B JTITHHOMY
Tabopi

practice in the summer
camp

n/n YKpaincbka MoBa — AHrrmiiicbka MOBa — 1ie- Onepanuii / Tpanc-
opuriHaI pekian dbopmamii
HapuanbHo-MeTonuu- | Learning and teaching | BimmoBigHUK
HU KOMITJIEKC support kit
Yrona npo neparoriuHy | Agreement on teaching | BiimoBigHUK

[Menaroriunuii haxyb-
TET

Faculty of Education

rnepecTaHOBKa KOMITO-
HEHTIB

IMpodeciitna miaroToB-
Ka YYuTesiB

Profession-oriented
teacher training

BiIMOBIZHUK + TIepe-
CTaHOBKA KOMITOHEHTIB

Sk Mu 6aunMMO, HOMIHATUBHI CJIOBOCHOJYYEHHSI B aHIVIIMACHKil MOBI
HaiyacTillle BiITBOPIOETbCS 3aco0aMM TMEepecTaHOBKA KOMIIOHEHTIB;
MpoTe TIOACKYIM TIpoIleC iX ITepeKiIamy CYyIMpOBOIKYETHbCS HamaHHSIM
NepeKkIafalbKoro BiAMOBIIHMKA. Y KOHCTPYKLISIX THUIYy <«iMEHHUK+
(TTPUKMETHUK)+iIMEHHUK» CIIOCTEPIra€ThCS 3aCTOCYBAaHHS IepeKyIazallb-
KMX BiITIOBiTHUKIB Ta / 200 TIepeCTaHOBOK KOMITOHEHTIB, 1110 TTOSICHIOETh-
CS1 JIIHFBICTUMHUMMU OCOOJMBOCTSIMU aHTJIiICbKOI MOBH.

2. Takmuka nineéoxyrsmypHoi adanmauii mexcmy aKTyaJli3yeThCS 3aCO-
0aMu MOSICHeHHSI, TpaHCIIiTepallii, KoMeHTapsl Ta HAOJIMXXEHOTO MepeKJyia-
ny (Tadm. 2).

HagsHnicTb peaniii i crieninigHoi IEKCUKM B TEKCTaX aKaJgeMidHO1 CTIps-
MOBAHOCTI Tiepenbadae BUKOpucTaHHs TpaHciaitepalii (The Verkhovna
Rada), nabmmkenoro nepekmany (students) i cKiagHUX MepeKIagallbKIX
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TpaHcdopMalliii — TpaHcaiTepauis + nosicHeHHs (posvidka (a residence
permit) Ta TpaHcHIiTepallist + KomeHTap (a cymbal is a common percussion
instrument, often used in pairs, cymbals consist of thin, normally round
plates of various alloys) To1o.

Tabnuus 2
3aco0u akTyani3auii TAKTHKH JIHIBOKYJIBTYPHOI aganTauii TeKcTy mis yac

BiZlTBOpeHl-[ﬂ HalliOHaJ'll)HO MAapKOBAHUX MOBHUX OJUHHIIb aAHTICHKOI0 MOBOIO

KOHIIEPTi Oepe yyacTb
BOKaJIbHO-1HCTpY-
MEHTAJIBHUM TypT
«MoaepH», comcT
SIKOTO TIPOJIEMOHCTPY-
I0Th TPy Ha Tpaiu-
LIHHKUX yKPaTHChKUX
uumbarax

«Modern» participate in the
student concert. Its soloists will
demonstrate playing the tradi-
tional Ukrainian cymbals’

(" a cymbal is a common percus-
sion instrument, often used in
pairs, cymbals consist of thin,
normally round plates of various
alloys)

n/n VKPAIHCEKA MOBA — |\ o voma — nepeKian Onepanii /
OopuriHaT Tpanchopmanii
1 |Jna naBuanus B 3BO | Foreign students who intend MOSICHEHHS
Ykpainu iHozeMHuUM | to study at Ukrainian institu- (+T1paHciitepa-
cTryneHTaM HeoOxigHo |tions of higher education are to | 11is1)
OTpUMAaTH noceidky Ha | obtain a posvidka (a residence
mumuacoee npoxcu- | permit)
6aHHA
2 |Temoto intepaktuB- | The topic of the interactive TpaHcJiTepallist
HOTO OHJIaliH ceMiHa- | online seminar is The Verkhovna
py € «Bepxoeéna Pada | Rada of Ukraine
Ykpainu»
3 | Y cryaeHTCbKOMY The vocal-instrumental group | kKoMeHTap

3. Takmuka kopekmHoz2o ogopmaeHHs iHgopmayii BiNTOBiTae CydacHUM
HOpPMAaTMBHUM BUMOTaM YKpaiHCHKOI i aHTJIiiIChbKOI MOB.

Otxe, MOXXHA JiiTH BUCHOBKIB, 1110 Y MeXaX aKaaeMiuHOTo AUCKYp-
Cy BapiaTMBHICTh TaKTUK TEpeKJIaay HalliOHAJIbHO MapKOBaHUX MOBHUX
ONVHMIIb aHIJIIMICHKOI0 MOBOIO 3aJIEXKUTD Bill TIHTBICTUUHUX OCOOJIMBOC-
Teil yKpaiHChKOI 1 aHTJIiliCbKOi MOB, MaliCTEPHOCTI MepeKiangadya ooupaTu
aJeKBaTHI 3acO0M BiATBOPEHHS JOCHTIIKYBaHUX MOBHUX OJIVHUIIb Ta Ha-
SIBHOCTI (YU BiZICYTHOCTI) BiIOBiZHWKA B MOBI IepeKIamy.
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I1pu nepexknani TEeKCTiB cTaTeil aKageMiYHOIO CTUJIIO, pO3TAalllOBAaHUX
Ha cafitax, Oyn1o 3adiKcoBaHO MPUIMOMU CTUJIICTUYIHOI amanTailii (Hei-
Tpasi3allisi, OIyIleHHs, ONMCOBUI mepeKiiaa, TepMiHoJiorizailisi). Buco-
KU BiICOTOK MPUKJIAIiB CTWIICTUYHOI afariTallil mpuIiagae Ha Tepliii ABa
NpUiioMHU, TOOTO B OUIBIIOCTI BUMIAAKIB €KCIIPECUBHO 3a0apBiICHI OAUHU-
1 TIpY TIepeKyIai OMyCKarThCs a00 3aMiHIOIOTHCSI HA HEUTpaJibHi.

Y cBOM0O 4epry, ONMCOBUI MEePEKIIAZ T03BOJISIE MAKCUMATIBbHO TOYHO ITe-
penaTty IeHOTaTUBHE 3HAYCHHS ONMHMIII, a 3aCTOCYBaHHS MMPUHOMY Tep-
MiHOJIOTi3al1il MOSICHIOEThCSI MIPAarHEHHSIM 0 TOUHOCTI 1 OHO3HAYHOCTI,
SIKAX BMMAaraloTh HayKOBi TeKCTH. BullieonmcaHi crmocTepe:keHHsI Ial0Th
nigcTaBy 3pO0OUTU BUCHOBOK IIPO T€, 1O TPaaullis YKpalHChKOTO aKaje-
MIYHOI'O CTUJIIO 3a3HA€E 3MiH Yy MepeKJiai Mmif BIJIMBOM HOPM aHTJIiiChbKO-
TO aKaJIeMiYHOTO CTIJIO, III0 MOXE OyTH HACIiTKOM BHCOKOTO ITPECTIKY
MOBH i KYJIBTYpPU OPUTiHAIY B KYyJIbTYPi MOBU MepeKJIamy.

Po30ixxHOCTI MOXHa TIPEACTaBUTU B TAKUX JIEKCUUYHUX OIMHUIISIX:
noJaTKoBa ocBiTa — primary education, elementary education, cepenHs
ocBiTa — secondary education, mpodeciitHo-TexHidHa ocBita — further
education Ta Buiia ocsita — higher education.

Habopy cem ykpaiHCbKOI ceMeMu KJiac, TpyIla BiamnoBimae Habip cem
grade ta form. Jlekcema form mMae ceMy HaJeXXHOCTI 10 CEpeaHbOI OCBITH
(secondary education), a KJ1ac — HaJIeXKHOCTi JO ITOYATKOBOI Ta CEPEIHBOI
ocBiTH. BukopucTaHHS BiIMOBiMHMWKA B MOBi IepeKiany (iHIUBimyalb-
Hi KOHcyJbTalii — face-to-face; kiac, kimacHa KiMmHara — chalkface); Ha-
TMaHHS 3araJIbHOITepaTypHiil OMWHUIII CTATyCy TepMiHa (HaBYaHHSI BIO-
Ma, iHIUBigyaJlbHe HaBYaHHS — home-schooling).

AnHanoramu (YKpaiHChKUIT KOHCTUTYCHT — OPUTUIIN3M, YKPAiHChKUI
KOHCTUTYEHT — aMepHMKaHi3M) cepell JEKCeM MOXKHA BBaXKaTH JICKCEMMU:
Y4eHb OCHOBHOI cepemHboi mKomm — secondary school pupil (Opur.),
Y4eHb OCHOBHOI cepeIHbOI KO — junior high school student (amep.).

VY3arajbHIOIOUUMHU TEPMiHAMU, 1110 TTO3HAYAIOTh 3aKJIaIl OCBITU 3 PiB-
HEM OCBITH, HWXKYMM Bil OakanaBpa, B YKpaiHCbKili MOBIi € JIBi JleKCeMHU,
110 He MaloTh aHajioriB. BoHM MOTpeOyl0Th NepekagHUX BilMOBiTHUKIB
(cTBOpEeHUX KaJIbKyBaHHSIM): BUIIMI 3aKJIad OCBITH TIEPIIOTO PiBHS aKpe-
mutatii (higher education establishment of the Ist level of accreditation)
Ta BUIIMN 3aKJIam OCBITH Ipyroro piBHS akpenuramii (higher education
establishment of the 2nd level of accreditation). CyMi>XkHUM € TepMiHM KO-
nmemx (college), TexHikym (technical school), Buie mpodeciitHe yammm-
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me (higher vocational school), cTymeHb MOJOIIOTO cremiaiicTa (junior
specialist), mpodeciitHo-TexHiuHe yammmiie (vocational technical school),
mpodeciitamii mineit (vocational lyceum), mprucBoeHHs KBajiikailii KkBa-
nigikoBaHoro pobiTHuKa (qualified worker).

TepmiHu HamaHHS OCBITM PiBHA OakajgaBpa Ta BMIIE B YKpaiHCbKii
MOBI IHTErpPOBaHi eTHOCTIEIN(MIYHUMHU JIeKCeMaMy BUILMIA 3aKJIa[l OCBITA
TpeThoro piBHS akpeauTairii (higher education establishment of the 3d level
of accreditation) Ta BUIIMI 3aKJIa[ OCBiTH YeTBEPTOTO PiBHS aKpemauTallii
(higher education establishment of the 4th level of accreditation): yHiBep-
curert (university), akagemis (academy), iHCTUTYT (institute), KOHCepBaTO-
pist (conservatoire).

CryneHTH, sSIKi TIPOMOBXYIOTh HABYAHHS TICIST OTPUMAHHS CTYIICHS
bOakajaBpa, HOMIHYIOTbCS 9K post-graduate student, graduate student, B
YKpaiHChKiit MOBi TAKOTO y3arajbHIOBaJIbHOI'O TepMiHa HeMa€e. YKpaiHChKi
TepMiHU CTYACHT ITsIToro Kypcy (a fifth year student), cTymeHT mocToro
Kypcy (a sixth year student), 1110 BUKOPHUCTOBYIOTHCS TSI Ha3UBAHHS CTY-
JIEHTIB TIiC/1s10aKaIaBpChKOTO PiBHSI, BilMOBIAHMKIB HE MalOTh, TOMY BiJl-
TBOPIOIOTHCS aHTJIiICHKOIO MOBOIO KaJIbKyBaHHSIM.

B ykpaiHchKili MOBI BCi JOKYMEHTH PO BUIILY OCBITY HOMIHYIOThCS 11~
IJIOM, OKPIiM THUX, SIKi TOTPEOYIOTh MepeKJIany: CBiIOLUTBO MPO 3aKiHYESHHS
acmipantypu (certificate of post-graduate (doctoral) studies); cBimonTBO
IIpo 3aKiHYeHHs qoKTopaHTypH (certificate of post-doctoral studies); atec-
Tat goreHTa (certificate of holding senior lecturer position); atectaT po-
decopa (certificate of holding professor’s position).

JlexceMa 3aiik He Ma€ aHasoriB. ICHY€ neKijibKa HIIsIXiB BiATBOPEHHS
JIGKCeMU 3alliK: ONMMCOBUA mepekian (oral) preliminary assessment exam
a00 3aMiHa iHIIMM TepMiHOM-aMepPUKaHi3MOM, SIKMi1 4aCTKOBO BiITBOPIOE
YKpaiHChbKMIA, — pass. TepMiH KaHAUIATCbKUIT MiHIMYM OXOILIIOE TPU ic-
IMUTHU: 3 iIHO3eMHOI MOBH, (iocodii Ta CIeliaJbHOCTI, SKi BifOyBatOThCS
3/1e€0iJIbIIOTO B YCHill (hopMi.

IIpointocTpyemo 1ie AeKiabKa croco0iB BiATBOPEHHS YKpPaiHChKOI Ha-
L[iOHAJIbHO MapKOBAaHOI JIEKCUKM aHTJIiIChKOI MOBOIO: mepedyBaHHS 3a
KOPIOHOM 3 METOIO OTPMMAaHHSI BHUIIOI OCBiTH / abroadness (Tiepexiiam
HeMeTa(pOpUIHNM CJIOBOM); OCHOBM HaBYAILHOTO TpenMeTa / accidence
(3miHa umcia); KOHCYbTamist / advisory (KOHKpeTH3allisl); BUXOBaHElb /
pupil (reHeparizalrist); aHTHIIeAarorika / antipedagogy (amanTuBHE TpaHC-
KOmyBaHHsA); KaHmumat / applicant (IIOIIyK CIOBHUKOBHUX BiIIIOBiTHM-
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KiB); assistant / acCMCTeHT (3MilllaHe TPaHCKOIYBaHHS); BiIBiZyBaHiCTb
/ attendance (ITOIIYK CIIOBHMKOBUX BiIMOBITHMKIB); ITUIJIOMOBAaHUN /
certificated (TTOIITyK CIIOBHUKOBUX BiIMOBITHUKIB); Kadempa / chair (mo-
IIyK CJIOBHUKOBUX BiAIIOBiMHUKIB); pekTop / chancellor (rmomryk cioB-
HUKOBMX BiIIOBIMHWKIB); criBOeciga / interview (ITOIIYK CIOBHUKOBUX
BiNMOBINHWKIB); (baKymsraTUBHUIT / co-curricular (ITOIIYK CIOBHUKOBUX
BiIITOBIMHNKIB); OCBITSHMH / educator (ITOITyK CJIOBHUKOBUX BiIITOBiTHM -
KiB); CTyIEHTH Ha oTo1Ii / cohort (3MiHa uncia); auciurntida / discipline
(amanTUBHE TpaHCKOMYBaHHS); ToBemiHKa / conduct (ITOIIYK CIIOBHUKO-
BUX BiIITOBITHMKIB); HAaBYAJIbHMI TIJIaH / curriculum (reHepasrizalis); ae-
KaH / dean (ITOIIYK CJIOBHUKOBHX BilMMOBIMHNMKIB); Oecima / debate (rmomryk
CJIOBHUKOBUX BiIMTOBITHMKIB); BiIXWIeHHS Bim Temu / digression (TTommyk
CJIOBHUKOBUX BiIITOBiTHUKIB) TOIIIO.

Ha minmcraBi BuIiecka3aHOro M1 BBasKaeEMO 32 MOSKJIMBE 3aIIpOTIOHYBA-
TU peKOMeHallii, IKi MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCS B MPAKTUYHIN isiib-
HOCTI nmepekiagavis.

1) Iepmr 3a Bce, BUOIp cTpaTerTii mepemadi eMOLIiiTHO-eKCITPECUBHIX
OIUHMLIb 3AiMCHIOETHCS 3aJIEXKHO Bill pi3HOBUY HAYKOBOI'O TeKCTY. 2KaH-
pu mepudepiiiHoi Ta MPUKOPAOHHOI obJacTeil (HAPUWKIIAI, pereH3is,
HayKOBO-TIOMYJISIPHA CTATTS) AOIYCKAIOTh OUTBIINY CBOOOMY Yy BHMKOPHC-
TaHHI eKCIIPECUBHUX 3aC00iB, HIXX MPOBiIHI XaHPOBI PI3HOBUAU, B SIKUX
CTaHIAPT CTIUIIO BUpakeHWI HANOULTBIN sickpaBo (MoHOTrpadisi, HayKoBa
ctatTs Tomo). CIuim TakoX BpaxOBYBaTH, IO ST HAYKOBO-TyMaHIiTapHO-
IO TIiICTUJIF0 BUKOPUCTAHHS eMOLIIAHO-OLiIHHMX OJUHUIIb OiJIbII TUITOBE,
HiX UISI TPUPOTHNIO-HAYKOBOTO a00 HAyKOBO-TEXHIYHOTO.

2) HactymmauM dakTopoM, sSIKiit HE0OXimHO OpaTu 10 yBaru, € (OyHK-
1LIisl eKCIIPECUBHUX 3aCc00iB. AKIII0 BOHA CIYXKUTb JJIsI TOSICHEHHSI TepMiHa
yUTaYeBi-HecnelialicTy, 0axkaHo BUKOPUCTOBYBATU CTpaTerito 30epexXeH-
HST eKCIIPECUBHOTO e(eKTy. AJie SIKIIIO eMOIIiiiHa OMWHUIIS BTpaTHja eKC-
MPECUBHICTD 1 MEPEeTBOPUIIACS B IUTAMII, CJif 3AiMCHIOBATA CTUJIICTUUHY
ajanTalliio 3a J0ITOMOIOI0 TAKUX IIPUMOMIB, SIK OMYILEHHS, HelTpali3alis
TOIIIO.

3) Ha BuGip cTpaTerii CTHIIICTMIHOT aganTallii MOXe iCTOTHO BIUTMHYTH
CTYITIiHb HECIIOJiBAaHOCTI BUKOPUCTAHHS aHAJIOTiYHOI €KCIIPECUBHOI O~
Huui. O0pas3u, 110 JieXXaTb B OCHOBI eMOIiITHO-eKCIIPECUBHUX €JIEMEHTIB,
YaCTO BUSIBIISIIOTHCS HE3BUYAHUMH i HEIOPEYHNMH B YKPaiHCHKOMY Ha-
YKOBOMY TE€KCTi.
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4) INepexnamaueBi TaKOX HEOOXiTHO OIIHWUTU CTYIIiHb €KCIIPECUBHOI
TepeBaHTaxkeHOCTi peueHHs. [1pu mepexmami pedeHb, HACMYCHUX €MOIIiii-
HO-eKCITPECUBHUMM OIMHUIISIMU, PEKOMEHIYETHCS BIaBATUCS IO CTHITIC-
TUYHOI ajanTaiii (HanmpukJaa, cCKopouyBaTH YMCIO €MOLiiiHO 3abapBie-
HUX CJIiB 200 3aMiHIOBATH IX HA HEUTpaJIbHi).

BucnoBku. Ilig yac nepeksiany HalioOHaJIbHO MapKOBAaHOI JIEKCUKU B
TUIOLLIMHI aKageMiYHOro AUCKYpPCY MPEBAIIOE CTpaTeriss KOMYHiKAaTMBHO
piBHOLIIHHOTO Tiepekiamy. Cepen TepeKIafallbKNX TaKTUK BUOKPEMIICHO
Taki: 1) TaKTHKa Tepenadi KOrHITUBHOI iH(opMallil; 2) TaKTHKa JIIHTBOKYJTb-
TYPHOI aIanTallii TeKCTY; 3) TAKTUKA KOPEKTHOTO 0(hopMIIeHHS iH(popMaliii.

IlepeBaxkHO y mpolieci BiITBOPEHHS AOCTiIKYBaHUX OOUHUIb 3 YKpa-
THCHKOI MOBU aHIVIIACHKOIO pEUEHHSI MalOTh Pi3Hi CTPYKTYpU: iHILUNI MO-
PSIAOK CJIiB, iHILIA MOCJIiIOBHICTh YaCTUH pedyeHHs. YacTuHU MOBU B Tie-
pekyanai MOXyTbh 3aMiHIOBAaTUCS iIHINIMMU YacTUHaMu MoBU. Lle nmosicHIoe
IIMPOKE BUKOPMCTAHHSI TpaMaTUYHUX TpaHC(hOpPMAIiil IMpy TepeKIami.
VYci HaBeneHi BUIM TpaHchOpMalliil y YMCTOMY BUIJISIII 3yCTPIiYalOThCS 10~
CHTB PillKO, SIK TIPABWJIO, BOHU TTOETHYIOTHCSI OMWH 3 OMHUM: TIePECTaHOB-
Ka CYIIPOBOIKYETHCSI 3aMiHOIO TOIIIO.

Cepen HaiOIIBII 3aTaJTbHOBXMNBAHOTO TTEPEKIANAIIBKOTO KOHCTPYKTY
Oy710 BUSIBICHO TPaHCKOMYBaHHs (aHTUIemarorika — antipedagogy), re-
HepaJizallifo (HaBIaJIbHO-BUXOBHUIA TIpoliec — educational process), KOH-
KpeTu3ailifo (3mo0yBay BUIIOI OCBIiTH — student).

IlepcrieKTMBHUMM BBaxkaEMO MOAAJIbIII PO3BIAKM B Tally3i mepexkiiamy
HaIliOHAJIbHO MapKOBaHMX MOBHUX OIMHUIIb Y KOHTEKCTI BiITBOpEHHS
aKaJeMiYHUX TEKCTiB 3 aHIIiIICbKOI MOBM YKpaiHCHKOIO, a caMe y BUOopi
CcTpaTeriii, TAKTUK 1 orepaiiii 3a1Jisl JOCSITHEHHSI MaKCUMMaJIbHOI aeKBaT-
HOCTi KOHTEHTY B MOBIi nepekJiaay sIK Ha JIIHTBICTUMHOMY, TaK i Ha eKCTpa-
JIIHTBICTUMHOMY PiBHSIX.
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AHHOTAITHA

B cmamve uccaedosana npobaema uzyuenus HAYUOHAALHO MAPKUPOBAHHOU
NEKCUKU 8 NAOCKOCIU 00UecmeeHHo 00yCca084eHH020 (haKkma, 4mo 045 COUCKa-
menell 8bicuie20 00PA308aHUs U YHEHbIX 81A0eHUe AKA0eMUYECKUM AHAUUCKUM
AZBIKOM S8AACMCS HEOMBEMAEMOU KOMNOHEHMOU 8 Peanu3ayuu 00pazoeament-
H020 npouecca, HayuHo20 U MeJCKYAbmYpHo2o obuenus. B cmamve onpedenena
cneyuguka nepeeoda YKpauHCKUX HAUUOHAALHO MAPKUPOBAHHBIX S3bIKOGbIX
eOUHUY, Ha aHeAUTICKULL A3bIK; PACKPIMGA CYUWHOCIYb NOHSAMUS AKAOeMUYeCK020
duckypca, npoanaru3upo8aHsl KAACCUDUKAUUOHHbIE NPUSHAKYU AKA0EMUHECKUX
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MeKcmos u AuHe8UCMUYecKUe 0COOEHHOCMU HAUUOHANbHO MAPKUPOBAHHbIX
eOuHUY,; Cheyuuyuposar MaKmuKo-cmpameeutecKuil KOHCmMpyKm 0cnpous-
gedenus uccaedyemvlx eOUHUY Ha AHAUTCKOM A3biKe. AkademuuecKuil QuckKypc
accoyuupyemcs ¢ cumyamugHo 00ycA06AeHHbIM OUCKYPCOM, IKCMPAAUHEEU-
cmuyeckum (yHOameHmom Komopoz2o 6biCHynaem meopemurko-npaKmuveckas
0CHOB8a 00PA308aMeENbHBIX OMHOUIEHUI CYOBeKMO8 U 00BeKN08 aKadeMu4eckoll
desimenbHoCMu, ycneuiHoe cOmpyoOHUYecmeo 8 yHugepcumeme u 3a e2o npede-
AaMU 8 COOMBEMCMBUU C HOPMAMUBHO-YCIMABHBIMU OOKYMEHMAMU, Pe2AamMeH-
mupyrouwumu GyHKyuoHuposanus ey3a. Ilpoanaruzuposamst dcarnposwie popmol
akmyanuzayuu akademuuecko2o OUcKypca no KAaccu@UuKayuoHHbIM NPU3HA-
Kam (Hayunas cmamosi, akademMuueckas peyen3is, Monoepagus, ouccepmauus,
aHHOMauyus, me3ucel, asmopegepam, HayuHolil npoekm u m. n.). Onpedenena
KAKUesas cmpamezusi nepegooa YKPAUHCKUX HAUUOHANLHO MAPKUPOBAHHbIX
A3bIKOBbIX eOUHUY, HA AHAUUCK UL A3bIK (Cpame2usi KOMMYHUKAMUBHO PABHO-
UeHHo20 nepegoda) u Haubosee pacnpocmpaHeHHvle nepegooyecKie MaKmuKu
(makmuka nepeoauu KOCHUMUBHOU UHPOPMAyUU, MAKMUKA AUHSBOKYAbMYP-
HOU adanmayuu mekcma, maKmuka KoppeKmHo2o 0ghopmaeHus uHopmayuu).

Karouegvie ca0sa: akademuueckuii OUCKypc, HAyUOHANbHO MAPKUPOBAHHbIE
nekcuuecKue eOUHULbI, AHAUUCKUL A3bIK, YKPAUHCKUL 3bIK, nepegooyecKue
mpancghopmayuu.
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SUMMARY

The article is devoted to the problem of studying culture-marked linguistic
units (representing national peculiarities) within the framework of the socially
conditioned fact that the mastery in academic English is an integral compo-
nent in the implementation of the educational process, scientific and intercul-
tural communication for students and scholars. The specifics of translating
Ukrainian culture-marked linguistic units into English has been identified;
the essence of the concept “academic discourse” has been revealed; the clas-
sification features of academic texts and linguistic features of culture-marked
lexical units have been analysed; the tactical-strategic construct of reproduc-
ing the units under study into English has been specified. Academic discourse
is associated with a situation-conditioned discourse, the extralinguistic foun-
dation of which is the theoretical and practical basis for educational relations
between participants of academic activities, successful cooperation within the
university and beyond it in accordance with the university statutory docu-
ments. Genre forms of academic discourse actualisation by classification fea-
tures (scientific article, academic review, monograph, dissertation, summary,
thesis, extended abstract of dissertation, research project, etc.) have been
analysed. The key strategy when dealing with the translation of Ukrainian
culture-marked linguistic units into English (the strategy of communicative-
equivalent translation) and the most commonly used translation tactics (the
tactics of cognitive information reproduction, the tactics of linguistic and cul-
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tural text adaptation, the tactics of correct information representation) have
been determined.

Key words: academic discourse, culture-marked linguistic units, English,
Ukrainian, translation transformations.
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AHOTAL[IA

Y emammi pozensdaromocs npobremu eusuenHs Kinecuku sk po3oiny aine-
gicmuku, a makoxc Kaacugikauii Kinem, 3aCHOBAHI HA BUKOHYBAHUX HUMU
dyukuyiax. TIposodumecs docaioxnceHHss 0codausocmell BUKOPUCMAHHS Hesep-
OanbHUX 3aco0ié CniNKy8amHs, 30KpemMa BUKOPUCMAHHS dcecmie, MIMIKU ma
OKYAeCUKU 6 mMexcax YKpaincoekoi ma aueniiicvkoi mos. Takoxc ananizyromeo-
cs1 cnocobu eepbanizauii anenomMo8Hoi Kinecuku ma npoosemu ix 8iomeopeH-
HS YKPaiHCbKOoW 6 Xyooxcuii aimepamypi. O2as10 meopemudHux 00caionceHs
NOKa3ae, wo KiHecuka € Hegio eMHOI0 YacmUHOK Wo0eHHOI 83aemodii arodeil,
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